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Resumen
Suma qamaña, comúnmente conocido como buen vivir o convivir bien, es un concepto
andino relacionado con la manera en que la gente entiende la vida y conceptualiza la salud. Es
un modelo de armonía en que se busca un equilibrio con todas las cosas, incluida la comunidad,
la naturaleza, la espiritualidad, la familia, el cuerpo, y la mente. Esta investigación busca
responder a la pregunta ¿Cómo se entiende y vive la salud en el marco del concepto del buen
vivir de la gente aymara de Arica, Codpa, y Putre? También, intenta explicar el concepto del
buen vivir o suma qamaña, tanto a nivel teórico como práctico, según la gente aymara en estos
tres lugares.
Para realizar la investigación etnográfica, las técnicas de observación y entrevistas semiestructuradas fueron utilizadas en cada uno de los tres lugares de Arica, Codpa, y Putre. Los
requisitos de participación en la investigación eran autoidentificarse como aymara, ser mayor
de dieciocho años y vivir en una de las localidades mencionadas. Las entrevistas fueron
realizadas con gente que conocía el tema de suma qamaña y también con gente que no lo
conocía. A través de quince entrevistas, tres componentes integrales de suma qamaña salieron
a relucir: familia, tierra y trabajo. También fue posible identificar un espectro amplio de
contenidos en los discursos sobre el tema. Un primer grupo de entrevistados elabora un
discurso político en un nivel público en que se concibe el suma qamaña como un modelo de
desarrollo alternativo al capitalismo y como un tema significativo de la cosmovisión aymara. Un
segundo grupo conceptualiza el suma qamaña en un plano doméstico, como parte natural e
inseparable de la vida cotidiana, más que como un tema específico. Por último, se identificó un
tercer discurso de tipo religioso, en el cual la gente identifica su religión cristiana o católica
como el factor que guía su vida y salud. Estos tres niveles de discurso tienen implicaciones en la
potencial inclusión del suma qamaña en los modelos de atención, como parte de las políticas de
salud pública.

Palabras Claves: Antropología Cultural, Salud Pública, Estudios Regionales: América Latina, Salud
Mental, Sanación Tradicional
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Abstract
Suma qamaña, commonly known as “buen vivir” or “convivir bien”, is an aymara
tradition that pertains to the way in which people conduct their lives and conceptualize their
health. It is a model of living, which emphasizes harmony and searches to balance all aspects of
life including community, nature, spirituality, family, body, and mind. This study investigates
how aymara people in Arica, Codpa, and Putre understand and pursue their health in relation to
the concept of suma qamaña. Through this question, the investigation intends to explain the
concept of “buen vivir” in theory and practice according the aymara communities living in the
three aforementioned places.
This ethnographic study utilizes the tools of observation and semi-structured interviews.
In order to participate, subjects must have been over the age of eighteen, self identify as
aymara, and live in one of the three selected cities. Both people who were familiar with the
term “suma qamaña” and those who did not formerly know the term were invited to
participate in the study. After conducting fifteen interviews, three common themes emerged:
family, land, and work. All participants talked about these three themes. Within the discussions,
a range of levels of discourse appeared. On one end of the spectrum, participants spoke about
suma qamaña using academic language and thinking on a public policy level. On the other end
of the spectrum, participants discussed suma qamaña as simply an inseparable part of their
daily lives instead of an overarching topic or philosophy. A third discourse emerged in the form
of religious beliefs that guide the participant’s personal philosophy. There are several
implications for understanding this spectrum of discourses if suma qamaña is to be further
incorporated into public health efforts.

Key Words: Cultural Anthropology, Public Health, Regional Studies: Latin America, Mental
Health, Traditional Healing
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I. Introducción:
Chile es un país sumamente diverso con una población considerable de gente que se
identifica como “indígena” o pertenece a un pueblo originario. Esta población está compuesta
de nueve1 pueblos originarios reconocidos por el gobierno. El segundo más prevalente de éstos
es el pueblo aymara que vive principalmente en el norte, en la región de Arica y Parinacota. En
esta región, 21,7% de la población se identifica como aymara (CASEN 2009).
A lo largo de la historia de Chile, el pueblo aymara, así como el resto de los pueblos
originarios, ha sufrido por una historia colonial que todavía presenta desigualdades de poder
social y poder político que afecta la salud, ambos en acceso a atención médica y cumplimiento
de atención médica. Una fuente de esta inequidad viene del proceso de Chilenización, que
ocurrió inmediatamente después de la Guerra del Pacífico (1875-1883), tras la cual el territorio
de Arica y Parinacota dejó de estar bajo la jurisdicción peruana, incorporándose a la jurisdicción
chilena. En un esfuerzo por asimilar esta tierra nueva y la gente indígena que vivía en ella al
estado chileno, el gobierno promovió la constitución forzada de una identidad nacional
homogénea, impactando en la disminución de la identidad y las manifestaciones culturales
indígenas. A través de este proceso se obligó a “un grupo étnico a abandonar su cultura, hasta
que la cultura recepcionante acepte a los ‘nuevos’ como iguales a ellos,” (Cádiz, 2013, p.14). En
realidad, esto significaba “controlar, hegemonizar, disciplinar, o hacer que cumplan sus roles
determinados” (Cádiz, 2013, p.17). Con este proceso venía la “otredad indígena” o el proceso
de hacer ajeno y peor la identidad indígena mientras elogiando la ciudadanía por ser “chileno”
(Cádiz, 2013, p.20). Esta historia es la fuente de las inequidades actuales que la gente indígena
enfrenta y que nos llama a continuar de trabajar para la equidad de los pueblos originarios,
especialmente en relación a la salud.
Dentro de la cosmovisión aymara existe una idea de la salud, conocida como suma
qamaña o buen vivir o convivir bien, que es una filosofía andina de vida. Esta filosofía los guía
en la vida diaria. En un nivel político y académico, es un concepto relativamente nuevo cuya
definición está, más o menos, bien desarrollada. Se enfoca en este tema porque unas
1

Aymara, Quechua, Atacameño, Colla, Diaguita, Mapuche, Kawashkar o Alacalufe, Yámana o
Yagán y, Rapa Nui

7
investigaciones han demostrado que “la falta de (su propia) cultura afecta igual que la pobreza
material” (Medina, 2001, p.10). La pobreza es un determinante social de la salud, y si la falta de
cultura les afecta igual, se la debe considerar un determinante social de la salud también.
Para abordar el tema, en años recientes, varias leyes nacionales e internacionales
fueron creadas con la intención de proteger los derechos de los pueblos indígenas, incluido el
derecho a la salud. Una de estas normas es el Convenio 169 de la Organización Internacional de
Trabajo (OIT), ratificado por Chile en 2008, que protege los derechos colectivos de los pueblos
originarios. También, en Chile específicamente, existe el Programa Especial de Salud y Pueblos
Indígenas (PESPI) (2000) que “busca avanzar en el conocimiento de las necesidades de salud de
los pueblos indígenas… en un marco de respeto y puesta en valor de los conocimientos y
prácticas de salud que estos poseen” (PESPI, 2013, p.3). En teoría, PESPI exhibe una consciencia
y conocimiento del tema de salud indígena. Dentro de su fundamentación se explica, el
concepto de suma qamaña como el “’estado de equilibrio’ entre cuerpo, espíritu y medio
donde la persona habita,” que se relaciona con la salud en una manera cultural y comunitaria
(PESPI, 2013, p.5). Aunque PESPI expone suma qamaña como parte de su reconocimiento
cultural, es posible que exista más de una manera en la cual se lo entiende y maneja. Suma
qamaña existe acá en un nivel politizado, pero cómo se manifiesta en la realidad para la
mayoría de la gente aymara puede ser distinto a la teoría. Por eso, para el mejoramiento de un
sistema de salud culturalmente adecuado, lo más importante entender sería su aplicación y
significado práctico, en relación a la salud y vida diaria
Por eso, esta investigación intenta explorar y describir el suma qamaña según como se
manifiesta en términos prácticos en las vidas de la gente aymara en Arica, Putre y Codpa. Estos
tres lugares son significativos porque demuestran tres contextos distintos en que vive la
población aymara. En Arica se puede encontrar una población aymara urbana, viviendo en una
ciudad intercultural, separándose de su tierra originaria. En Putre se puede encontrar una
población de aymara más rural, que todavía vive en la tierra originaria y trabaja en el campo y
ganadería. En Codpa, en la comuna de Camarones, se puede encontrar una cultura mestiza de
las tradiciones aymara y españolas. En la época colonial, este pueblo fue un lugar importante
para los españoles y su colonización del territorio. A través de esta historia, un sincretismo
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cultural creció en Codpa. Por modo de trabajo etnográfico en estos tres lugares, esta
investigación intenta describir cómo la gente aymara conceptualiza y vive suma qamaña en la
actualidad.
En esta investigación realizado con los métodos de observación y entrevistas, se
encuentra que hay tres niveles de discurso a través de cuales la gente habla de suma qamaña.
El primer, el discurso político, trata del tema como un concepto académico y político en un
nivel público. El segundo, el discurso familiar, entiende el tema como parte de la vida diaria, sin
la teoría y en un nivel domestico. El tercer, el discurso religioso, conceptualiza suma qamaña en
relación al catolicismo o la iglesia angélica. Aunque hay tres niveles distintas, familia, tierra y
trabajo son aspectos compartidos importantes de suma qamaña.
La mayoría de las investigaciones anteriores se han enfocado en temas económicos y en
la comparación del estilo de vida de suma qamaña con el estilo de vida capitalista (Gómez
Núñez 2015, Perea Sandoval 2013, Estermann 2012, Yampara Huarachi 2011, Avendaño 2009,
Medina 2006, Medina 2001). Estas investigaciones concluyen que el suma qamaña, y los
equivalentes quechua y mapuche, proveen una alternativa legítima, si no un poco complicada,
al estilo occidental y capitalista de economía (Albó 2012, Estermann 2012, Avendaño 2009).
Miran suma qamaña como una rebelión política y tradicional al mundo moderno. Se hablan de
los beneficios de suma qamaña en la creación de una comunidad harmónica pero falta
desarrollar el tema de salud. Por eso, está investigación se enfoca en las relaciones entre suma
qamaña como es practicado en la vida diaria y la salud individual y comunitaria.
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II. Pregunta Central:
Tanto la salud, como la medicina, están definidas por la cultura. O sea, las ideas y
valores involucrados en la concepción de la salud son distintas en cada comunidad. Si un
profesional de salud no entiende cómo los pacientes conceptualizan la salud, ¿cómo los van a
ayudar lograrla? Por esta razón, es importante entender como la gente realiza sus propias ideas
sobre cómo vivir bien. Aunque parece fácil, este puede ser muy difícil porque esas ideas a veces
no son concretas. Depende de la cosmovisión, la ubicación geográfica, el contexto comunitario.
Por eso, en este estudio pretendo responder a la pregunta,
¿Cómo se entiende y vive la salud en relación al concepto
del buen vivir la gente aymara de Arica, Codpa y Putre?

Dentro de esta pregunta central, investigo los próximas preguntas secundarias:
-¿Cómo se definen el buen vivir?
-¿Cómo se manejan el buen vivir?
-¿Cómo se logran el buen vivir?
-¿Cómo se relacionan el buen vivir a la salud?

III. Objetivos
III. I General
Explicar el concepto del buen vivir o suma qamaña en teoría y práctica según la
gente aymara del Arica, Codpa, y Putre.
III. II Específicos
1. Identificar personas aymaras en estos tres lugares a quien dicen que aplican el
concepto de buen vivir en sus vidas
2. Identificar como ellos interpretan el buen vivir
3. Observar como lo manejan en sus vidas diarias
4. Describir como lo logran en teoría y práctica
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IV. Marco Teórico:

IV.I Suma qamaña: Concepto Nuevo, Tema Antiguo
Suma qamaña es un estilo de vivir y convivir practicado por generaciones por los
pueblos originarios andinos. Aunque es un tema antiguo, el concepto académico es, más o
menos reciente y se queda en las bocas de dirigentes y líderes indígenas, legisladores bolivianos
y ecuatorianos, o gente indígena oficial quien están a cargo de la continuación de las
tradiciones andinas. Aunque se ha convertido como parte de la constitución nacional Boliviano
y Ecuatoriano, en Chile no ha alcanzado este nivel constitucional de reconocimiento.

IV.II Convivir Bien: Lenguaje de Traducir
Suma qamaña, conocido comúnmente como el buen vivir, es una filosofía de vida propia
de las tradiciones andinas en que se entiende la calidad de vida como resultado de su
convivencia con la comunidad. Según el diccionario aymara de Bertonio de 1612, lo más antigua
en el mundo, suma qamaña significa “vivir en paz o vivir en gusto,” (Albó, 2012, p.135). Hoy, la
traducción común es buen vivir. Sin embargo, Xavier Albó, un académico conocido, sugiere que
mejor sea convivir bien. En su artículo expositivo, Albó explica que la palabra suma “tiene, por
tanto, un sentido de plenitud que no se le da en castellano,” (2012, p.135). Esta palabra,
normalmente traducida como bueno, también significa “lo bello” o lo bonito (Medina, 2001,
p.105). En consecuencia, se puede pensar en suma como lo bello en plenitud. Es fundamental
notar que suma no tiene connotación de la palabra mejor porque si es así, significaría que
quizás habría otra persona quien estuviera viviendo peor (Hernández, 2009, p.61, Yampara
Huarachi, 2011, p. 13). En este sentido, la competencia o la jerarquía de la calidad de vida es
exactamente lo opuesto de suma.
La segunda palabra, qamaña, también tiene una connotación específica. Según Albó,
qamaña significa “vivir, morar, descansar, cobijarse y cuidar a otros,” (2012, p.134).
Coloquialmente, se traduce como simplemente vivir, pero en la tradición aymara significa
mucho más. La palabra qama significa “el lugar de ser” y depende en la vida para existir.
Qamaña no es la vida personal enfocada hacia adentro, sino la vida en relación a las otras vidas.
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“Qamaña es ‘trama de vida cuya mutua interconectividad produce bienestar,’” (Medina, 2001,
p.60). Sin el bien vivir de todos, el bien vivir de uno no existe. O sea, “no se puede vivir buen si
los demás viven mal,” (Albó, 2012, p.136). Qamaña tiene la connotación de “hacia fuera” o el
“espacio armónico de bienestar de la comunidad en el ayllu,” (Medina, 2001, p.57). En total,
suma qamaña es un tipo de simbiosis particular que se basa en la vida comunitaria, bella y
amplia que depende en la comunidad y ayllu, la reciprocidad de trabajar juntos en una
comunidad.

IV.III Convivir en la comunidad: Ayllu y Ayni
El Ayllu era el grupo fundamental en las sociedades andinas. Estaba constituido por la
familia extensa y tenía una relación reciproca e interdependiente con religión, idioma y trabajo
colectivo (Azcarate 2017, Medina 2001). El ayllu es la fundación de las interacciones familiares y
comunitarias y por eso también de suma qamaña. Según un escritor, sin ayllu, como en la
ciudad, qamaña no existe. Solamente existe yakaña o el bienestar del hogar (Medina, 2001,
p.70). Según otro escritor, suma qamaña solamente existe en la ciudad para la gente con los
recursos y poder de mantener una conexión con su allyu de manera de seguir participando en
las celebraciones (Albó, 2012, p.137). En contraste, en un ayllu hay un acuerdo mutuo que se
llama ayni, en que uno le ayuda al otro con su trabajo, cosecha, fiesta, etcétera, y en regreso, el
uno le ayude al otro cuando lo necesite. Este tipo de relación recíproca une la comunidad muy
fuertemente, tan fuerte que gente quien ha migrado normalmente regresa a sus comunidades
para celebrar los tiempos festivos. Como un hombre aymara lo explica, “La comunitariedad es
la adhesión y unión permanente del individuo con su grupo” (Medina, 2001, p.100). Es decir
que antiguamente, suma qamaña dependía de esta comunidad para la convivencia, uno que se
compone de cuatro fuerzas de vida, materia, energía, tiempo y espacio (Yampara Huarachi,
2011, p.17).
IV.IV La Chacra y el Campo
Unos académicos reconocen suma qamaña como la “vida dulce,” para destacar la
importancia de la chacra, la naturaleza, el campo, y la buena alimentación (Medina, 2001, p.33).
Suma qamaña es una convivencia que incluye todos los seres, incluso los animales y el agua, en
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los festivales y reciprocidad. O sea, es una “vivencia interactiva y cotidiana” que proveen “lo
suficiente y cariño que no excluye a nadie,” (Medina, 2001, p.33). Este cariño y vivencia
proveen lo suficiente para vivir felizmente por manera del trabajo, con “el alma manual” de la
laboriosidad (Medina, 2001, p.100). En suma qamaña, trabajar en la chacra es un forma de
felicidad, un gozo, no algo que una persona tenga que aguantar. Una gran parte de la
convivencia se queda en la cultivación, y no la explotación, de la tierra en la chacra.
Tradicionalmente, la mayoría de la gente aymara vivía de ganadería y la cultivación de las
verduras y frutas en el campo. Por eso, antiguamente el trabajo era entretejido
inextricablemente con la cultivación de la tierra, de la sustancia y de la relación con la
Pachamama.

IV.V La Pachamama y los Ancestros Aymara
Pachamama, o la Madre naturaleza, es un componente integral al concepto de suma
qamaña. Para los aymara, Pachamama es fuente de energías y espirituales que les deja vivir en
su plenitud (Yampara Huarachi, 2011, p.18). Sin respeto a la Pachamama uno no se puede
cultivar ni vivir en paz porque les provee la espiritualidad para todo (Molina Bedoya, 2015,
p.148). La relación entre suma qamaña, Pachamama, y los ancestros aymara es mejor
entendida en términos prácticos como reciprocidad (Albó, 2012, p.134). Por ejemplo, la
mayoría de las ceremonias y celebraciones aymara tiene que ver con agradecer los ancestros
como Pachamama la tierra, Tata Inti el sol masculino, Phaxis la luna femenina, y Mallku, los
espíritus protectores. Usando hoja de coca para comunicarse con los espíritus, los yatiris y
qulliris mantiene esta conexión que les permite convivir con los seres pasados y presentes.
Aunque de alta importancia, este aspecto del suma qamaña se discute menos en la mayoría de
los artículos modernos sobre suma qamaña.

IV.VI El Capitalismo Chileno en Contradicción
El tema del capitalismo está en oposición feroz con el concepto de suma qamaña. Un
académico explica que los aymara “no se pueden ser capitalistas por su cosmovisión” (Medina,
2001, p.63). En el Jaqú, o la convivencia comunitaria, no hay espacio para la competición. No es
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una idea comunista, sino una vivencia en que todos pueden obtener la felicidad. (Avendaño,
2009) lo describe como un “paradigma nuevo económico”, pero en realidad solamente es un
paradigma más antiguo que el capitalismo; uno que precede a la superproducción y
competencia que crecieron con la Revolución Industrial. Un escritor lo describe como “lo
opuesto de la revolución industrial” en que la gente “domina la tierra” (Medina, 2001, p.31). El
contraste es aún mayor porque incluye definiciones de riqueza y pobreza distinta. En la
tradición aymara, la palabra waxcha significa “pobre” pero no en falta de plata sino en falta de
convivencia (Albó, 2012, p.135). Según la filosofía aymara, gente rica por el capitalismo no
tienen su propio “fruto de trabajo” y por eso no son ricos en realidad (Albo, 2012, p.136). En el
paradigma capitalista no hay espacio para la convivencia porque demanda la competencia para
sobrevivir. Con suma qamaña, ofrece un modelo que piensa en “la solidaridad y la reciprocidad
con una relación armónica entre el estado, mercado y sociedad” (Hernández, 2009, p.60).
Entonces, ¿cómo se puede vivir en harmonía suma qamaña y un mundo capitalista? Yampara
nos sugiere mantener el respeto de diversos mundos con tal de que respete el mundo nuestro
(Yampara Huarachi, 2011, p.18).
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V. Metodología
V.I Diseño del Estudio
Esta investigación es de diseño cualitativo y descriptivo, tratando de exponer cómo es el
suma qamaña en la práctica actual en los tres pueblos Chilenos de Arica, Codpa, y Putre. Según
el modelo etnográfico, se utiliza las herramientas de observación participante, observación noparticipante, y entrevista. Quince entrevistas semi-estructuradas fueron realizadas, utilizando
alguna de las dos guías diseñadas para el estudio, según el nivel de conocimiento que tenía
cada sujeto del suma qamaña.

V.II Lugares del estudio
Realicé este estudio en la ciudad de Arica, y en dos pueblos, Putre y Codpa, en la región
de Arica/Parinacota, Chile. Escogí estos tres lugares para obtener un mejor entendimiento
holístico de las prácticas de y pensamientos sobre suma qamaña.
El primer lugar, Arica, es una ciudad costera y fronteriza con una población urbana de
alrededor de 197.000 personas (Censo 2012). En la comuna de Arica, 23.38 % se reconoce como
aymara (Censo 2012). Es una ciudad intercultural y fronteriza con Perú. Es un destino común
para los migrantes, que salen de los pueblos del interior buscando trabajo o un estilo de vida
distinto. Algunos de los participantes vivían en la metrópolis y unos en el Valle de Azapa, que
produce muchas de las frutas y verduras por la región. Esta investigación utiliza Arica como un
ejemplo de la vida aymara urbana.
Putre, el segundo lugar, es un pequeño pueblo de alrededor de 1.203 habitantes con
más o menos 300 viviendas (Censo 2012). Queda 2.5 horas en auto al interior desde Arica.
Tiene un índice de 61% gente aymara en la región y 90% en el pueblo (Pedrero, 2014, p.38). Es
un lugar que mantiene muchas de las tradiciones y cultura de la gente aymara. La mayoría de la
gente vive de ganadería y el cultivo del campo. Por eso, es un ejemplo del estilo de vida más
tradicional.
Codpa, el tercer pueblo, presta un ejemplo del sincretismo entre las tradiciones aymara
y españolas. Es un pueblo pequeño de más o menos 61 personas, con alrededor de 150
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personas en total en los seis pueblos del valle2. Está en la comuna de Camarones, ubicada hora
y medio al interior desde Arica. Tiene una historia colonial, como un “lugar de descanso y
paraíso” para los soldados españoles según un residente. Debido a esta historia, hay una
población más o menos mestiza, con influencia fuerte católica y también aymara. Con estos tres
lugares, podría ganar una imagen más comprehensiva de la experiencia aymara en Chile.

Pedrero Sanhueza, 2014, p.38

V.III Población y Muestra:
Para investigar cómo es suma qamaña actualmente era importante hablar con gente
que sí conociera la palabra suma qamaña y también con otros que no la conocieran. Por eso,
busqué dirigentes aymara, personas que trabajaran en la salud y personas que no conocían la
palabra suma qamaña, pero que lo maneja en su vida diaria. Los únicos requisitos eran:
autoidentificarse como aymara, tener más de 18 años y tener algún interés en suma qamaña o
salud. No busqué gente de una edad o género específico pero la muestra tiene una división de
género y edad equilibrada. Era difícil encontrar gente joven para entrevistar y por eso, la edad
de los informantes oscila entre 30 a 76 años, con un espectro equilibrado.
En total, entrevisté cuatro a cinco adultos aymara (con más de 18 años de edad) en cada
lugar (Arica, Codpa, Putre), incluso un profesional en salud o un dirigente en el tema indígena
(yatiri, partera, facilitador intercultural, medico) en cada lugar a quien les interesa el buen vivir
o la salud. En Arica, entrevisté dos profesionales en el tema indígena, tres personas en la Posta
2

Este dato viene de una de los habitantes de la comuna quien conoce todos en el valle.
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Rural de Azapa, y un profesional joven de negocios. En Putre hablé con dos profesionales de
salud tradicional, tres adultos nacidos y crecidos en Putre, y dos putreños que trabajaban en
temas indígenas. En Codpa, hablé con un profesional de salud, dos personas que viven allá todo
el tiempo, y una persona recién llegada. En total realicé quince entrevistas.

V.IV Instrumento de recolección de la información
El método principal de recolección de información fue entrevistas semi-estructuradas,
utilizando dos pautas de entrevistas distintas que correspondían a la gente quien conocía y no
conocía el tema de suma qamaña (Apéndice XX). Para aclarar esta información, observaciones
participante y no participante fueron utilizadas. Ejemplos de observación participante
incluyeron trabajando en la chacra o el campo, cocinando, y participando en festivales
comunitarias. Ejemplos de observación no participante incluye observar espacios comunitarios
como la Plaza de Putre, La Posta Rural de la Valle de Azapa, y La Plaza de Codpa.

V.V Técnica de recolección de información
Para recolectar la información de lo mejor forma, la mayoría de las entrevistas fueron
grabadas con consentimiento escrito y oral. Algunos participantes no querían que se utilizara
grabadora; en esos casos, realicé un registro escrito durante y después de las entrevistas.

V.VI Aspectos éticos
Antes de cada entrevista, obtuve consentimiento informado o escrito u oral. Expliqué el
propósito de mi investigación e información relevante al fondo. Les informé a todas las
participantes que su participación era voluntaria y confidencial. Para conseguir consentimiento
informado durante los periodos de observación participante expliqué a mi contacto las metas y
métodos de la investigación.

V.VII Diseño de análisis
Para construir el análisis de los datos, toda de la información de las observaciones y
grabaciones de las entrevistas fue recopilada en una matriz organizada por temas según la
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revisión de la literatura y la guía de entrevista. De esta matriz, temas importantes fueron
sacados y analizados en comparación con la literatura pre-existente.

VI. Resultados
“Suma qamaña significa vivir y convivir con lo demás en una forma sana, sin
decepcionar, sin atropellar, sin quitar,” según me explicó un informante durante mi primera
entrevista. Para otros, solamente es “vivir bien, feliz,” tal como me señalaron en Putre. En
Codpa una mujer me informó: “acá hay tranquilidad y paz… vivimos en armonía. Esto es buen
vivir.” Estos ejemplos muestran el rango de explicaciones de suma qamaña que encontré a
través de mi investigación. Aunque cada persona me describió el suma qamaña en una manera
distinta, tanto los que lo conocían como los que no, se enfocaron en uno o más de estos tres
principios: convivencia, felicidad o armonía, principios que están de acuerdo con las
definiciones académicas del suma qamaña (Sección IV.I).
Estos principios, convivencia, felicidad y armonía, fundaban la mayoría de las
conversaciones en las entrevistas, sin importar si la persona hablaba sobre el contexto
individual o comunitario de suma qamaña. Muchos participantes reconocían el buen vivir en un
nivel individual, relacionándolo con su salud o estado físico y mental, la alimentación, la
felicidad, y cuidarse bien. Otros se enfocaron en el nivel comunitario, y las conversaciones se
centraron en las relaciones familiares y en la naturaleza como los medios de convivencia. La
mayoría hablaron sobre lo individual y también lo comunitario. A través de todas las
entrevistas, el buen vivir y los principios de convivencia, felicidad, y armonía se reflejaron a tres
aspectos de la vida diaria: familia, tierra, y trabajo.

VI.I La Familia
“No todo es bonito o sea amorcito (beso, beso), no. No es así. Pero la familia es
importante.” Una madre en Putre me lo explicó que la familia es, en suma qamaña, más
importante que una persona sola. Para ella, buen vivir no significa que no hay problemas en la
familia, solamente que aun si hay problemas, la convivencia familiar es imprescindible. Este
pensamiento es compartido por otros entrevistados. Un hombre en Codpa lo describió como
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“el comprender que siguen siendo un grupo unido, pero también en la que existen distintas
personalidades y como tal tienes ciertos intereses que no necesariamente conviven con los de
ellos… creo que se llama la tolerancia.” Su descripción de la necesidad de tolerancia en la
convivencia de una comunidad demuestra la importancia de armonía entre la comunidad o
familia con quien vive. Para él, familia es toda la comunidad. Para la mujer en Putre, la familia
es las personas que viven en su casa y la congregación de su iglesia.
La definición de familia depende del contexto en que se desenvuelve cada persona
entrevistada. Puede extenderse a toda la comunidad, lo que ocurrió más en Putre y Codpa, o
reducirse solamente a la familia nuclear. Cualquiera sea la manera en que se la define, la familia
es la unidad fundamental de convivencia o la gente con quien se trata de vivir en armonía. Para
las personas que viven en Arica, involucra solamente a la familia nuclear o los familiares más
directos. Para la gente de Putre, la familia se extiende de la familia nuclear a la mayoría de la
comunidad. Para la gente en Codpa, la familia se extiende a toda la gente en el pueblo, y a
veces a toda la gente en el valle. De este modo, la gente se entiende buen vivir según su propia
noción de comunidad. Esto es semejante pero no exactamente lo mismo que el concepto de
ayllu (Sección IV.III). El ayllu era un grupo más definido, con una religión compartida y trabajo
comunal. La familia en este contexto es mucho más informal, pero sirve el mismo propósito: un
grupo de convivencia.

VI.II La Tierra
El segundo aspecto de vida comúnmente asociado con suma qamaña es la tierra. En la
tradición aymara se llama Pachamama, y tiene una connotación del espacio y tiempo (Sección
IV.V). Pachamama es uno de los ancestros aymara fundamentales y es parte de la mayoría de
las celebraciones, ceremonias y vida diaria. Para muchas personas, buen vivir depende
totalmente de la relación con Pachamama. Vivir bien es “vivir con Pachamama,” “vivir con
Pachamama sin explotarla,” o “mejor que en la Pachamama andamos.” Otras personas se
refieren a la tierra no como Pachamama, pero como parte de la vida diaria, de trabajar en el
campo o en la chacra, de alimentarse bien y de compartir con las otras personas en la
comunidad. “La naturaleza nos da comida y tenemos que trabajar y vivir bien con ella,” me
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explicó un hombre en Putre. “La tierra es nuestro casa- es donde pasamos.” Estas personas
piensan en la tierra como una parte inapreciable de su buen vivir, pero no como algo espiritual.
En Arica, la gente habla sobre la tierra como algo importante, pero más desconectado o
intangible. Aún la gente que no habló específicamente sobre la tierra como un tema separado,
la mencionaron indirectamente al referirse a otros aspectos del buen vivir: alimentación,
comunidad, familia, espiritualidad, y trabajo. Es decir que, para todos, pero para la gente en los
pueblos más que la gente en Arica, la naturaleza, la tierra, y Pachamama es el adhesivo que se
une todas las otras partes del buen vivir.

VI.III El Trabajo
El tercer aspecto diario del buen vivir consiste en el trabajo. Este aspecto es un poco
raro porque la gente en los pueblos opina diferente que la gente en Arica sobre el trabajo. Para
la gente en Codpa y Putre, el trabajo, normalmente en la chacra o el campo o con los animales,
es una parte aceptada y no despreciable de la vida. De hecho, es parte de la vida buena. Un
hombre en Codpa me explicó, “En la chacra, es su propio jefe. Va cuando quiere y no cuando
no. Trabaja en la mañana, regresa y se baña, almuerza, descansa, regresa a la chacra hasta la
puesta del sol, se baña, se come, y descansa.” Para él, esta es la vida buena. Él goza del trabajo.
En el trabajo se encuentra subsistencia y vida. Para muchas personas en los pueblos,
subsistencia, no “hacer harta plata”, es la meta. Para cumplir esto, hay un entendimiento de la
reciprocidad de trabajo. “Yo te ayudo hoy, tú me ayudas mañana.” O “Vecinos… vamos a hacer
esto junto porque nos ayuda todos.” Aunque solamente una persona me mencionó la palabra
ayni, muchas me explicaron el concepto de reciprocidad de trabajo (Sección IV.III) . Algunas
personas en Putre piensan que se han perdido esta práctica, mientras que otras continúan
practicándola. En Arica, los participantes hablaron sobre este concepto, pero solamente como
pertenece a la vida en “el interior.” Es decir que, para la gente en los pueblos, tanto trabajo
como ayni son aspectos importantes del buen vivir
Al contrario, la gente que vive en Arica se queja de su trabajo. Lo explicaron como algo
que tenía que aguantar, algo necesario para poder vivir bien en otros aspectos. Por ejemplo,
una mujer que vive en esta ciudad y trabaja en agricultura piensa que la tierra es su conexión

20
con su trabajo y su identidad aymara, pero odia su trabajo porque es muy difícil y le ocupa cada
día, incluso domingos. Me dijo que, porque no tenía muchos recursos, tenía que trabajar todos
los días, especialmente durante la temporada de tomates. Otro ejemplo es un hombre que
trabaja como ingeniero comercial, quien describió la relación entre trabajo y buen vivir como
“lejano” porque el medio ambiente no es su principal enfoque, y porque tiene que trabajar
mucho y siempre está cansado. Un tercer informante, que regresó a su tierra natal de Codpa
después de vivir por mucho tiempo en Arica, explicó las demandas de trabajar en la ciudad. “El
trabajo le mataba [en Arica]… por su jefe en la oficina, siempre era ¿trabajo o familia? Escogía
trabajo para ser responsable por la familia.” Para el, y los otros dos, el trabajo es un sacrificio,
algo necesario para ganar la vida, pero no algo que contribuya a su idea del buen vivir. Esto
relata a suma qamaña en el nivel de desarrollo, en que se ve una distinción entre suma qamaña
y el modelo capitalista (Sección IV.VI). Aunque las personas en los pueblos identificaron el
trabajo como parte de suma qamaña, para la gente en Arica es un concepto ajeno , uno
idealista pero imposible debajo las demandas capitalistas de vivir en la ciudad. Sin embargo, la
gente en Arica todavía opina que suma qamaña es posible a pesar de su trabajo.
Juntos, los tres aspectos de la vida diaria: familia, tierra, y trabajo, y los tres principios:
convivencia, felicidad y armonía, se caracterizan la mayoría de los pensamientos cerca del suma
qamaña que encontré a través de esta investigación.
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VII. Análisis y Discusión
A lo largo de la investigación, tres categorías o niveles de discurso quedaron aclarados:
el discurso político en el nivel público, el discurso familiar en el nivel doméstico, y el discurso
religioso en el nivel institucional. Estas tres categorías se presenta en cada lugar. O sea, no
están restringidas por ubicación. Mejor, el nivel de discurso dependía más en la ocupación o
propia cosmovisión personal que cada persona tenía. Los tres discursos muestran tres
perspectivas distintas de suma qamaña: uno que sigue más o menos el discurso académico
(Sección IV), uno que sigue un discurso más diario, y uno que gira alrededor de la filosofía
religiosa. Aunque hay tres discursos distintos, existen en un espectro. Ninguna persona habló
solamente con un discurso, pero la mayoría ocupaba un nivel más que los otros. Como un
espectro, estos tres discursos explican la situación actual de suma qamaña en esta región.

VII.I Discurso Político, Nivel Público
Este discurso se caracteriza por su lenguaje académica, tendencia de relatarse a temas
grandes y filosóficos, y enfoque en lo político y público. Un gran foco de este discurso son los
temas anticapitalista y medioambiental, y la propuesta de suma qamaña como un modelo
alternativo de desarrollo (Sección IV.VI). Por ejemplo, este discurso incluiría lenguaje como
este:
Suma qamaña es una cosmovisión aymara… que tiene que ver con la forma
en que se relacionan los seres humanos con la naturaleza, la Pachamama…
y se contrapone con la cosmovisión capitalista que tiene que ver con la
explotación de los recursos.
Este tipo de discurso existe no solamente para la gente que lo practica, sino para relacionarse al
otros conceptos y modelos de vivir. Un profesional de salud me lo explicó, “Yo veo al ser
humano como un sujeto de derechos como también veo a la naturaleza… los animales, la
plantas, los minerales… como un derecho también.. lo cual no se debe explotar.” Esta
explicación hace referencia a la tendencia del capitalismo a explotar los recursos humanos y
naturales en una manera insostenible. También apela a la comunidad trabajando por un cambio
social con su mención de los derechos humanos. De esta manera, el discurso político sirve
relacionar suma qamaña al movimiento social anticapitalista y humanista.
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Este discurso tiene una connotación moral y a veces fatalista. Es decir, trata de suma
qamaña como si el tema, y las moralejas asociadas, hubiera sido olvidado, o como si no
existiera. Por ejemplo, un dirigente indígena en Putre me explicó, “El ambiente comunitario de
la localidad de Putre ha sido en algunas formas absuelto por el mundo occidental… 30 años
atrás el ambiente de suma qamaña era de verdad… ahora está un poquito como así3, no es cien
por ciento. Es más cincuenta por ciento.” El ha visto la disminución del ambiente de suma
qamaña a través de su vida. Varias otras personas quien usaba este discurso también hicieron
referencia a la falta de suma qamaña en la vida actual. Esto fue aun más destacado cuando las
participantes no me pudieron dar ejemplos concretos de cómo lo vivían en sus vidas diarias.
Unos respondieron a la pregunta de manera que sí, conviven con la familia o los colegios, pero
sin dar una instancia especifica o ejemplo de cómo lo hacen. Esto demuestra la tendencia que
la gente quien habla así a pensar en el panorama general en vez de lo concreto y específico.
Varias de las personas quien usaban este nivel de discurso mencionaron el proceso de
Chilenización, y le echaron la culpa por la pérdida de cultura actualmente (Sección I.). A través
de la Chilenización, cuando la gente indígena fue forzada a dejar su cultura y asimilar a una
identidad “Chilena”, vergüenza fue incorporada en la identidad aymara, lo que les impactó
fuerte. Un informante lo explicó,
[Estamos] perdiendo nuestra base, nuestra identidad aymara… era de
mejor calidad en todos sentidos antes [de Chilenización]. Las generaciones
de ahora… dejamos mucho. Hay muy poquito quedando quien puede
caminar bien.
El camino bueno, lo de suma qamaña, es algo casi perdido por la “imposición cultural del
mundo occidental,” como lo describió otro informante. Es decir que en este nivel de discurso, el
tema histórico del Chilenización permanece relevante al explicar suma qamaña.
En relación a la salud, este nivel discute la importancia de vivir equilibradamente con los
ancestros, incorporando la cosmovisión aymara y su historia en la explicación de la salud. Se
refiere al poder de Tata Inti y Pachamama, y los sugiere pedirles ayuda en la enfermedad. Por
ejemplo,

3

Mientras él decía “así,” se movió su mano a la izquierda y derecha, para indicar “más o
menos”.
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Generalmente la gente se enferma cuando falta las pautas de respeto a
nuestros seres sagrados… Cuando nosotros no hacemos las rituales de
reciprocidad a nuestro sol, a nuestra tierra, y a nuestros antepasados,
cuando no estamos cumpliendo lo que necesitamos, esto es cuando nos
enfermamos.
Esta versión de salud está vinculada a la perspectiva de medicina aymara y el trabajo de los
yatiris y qulliris. Ellos buscan el origen espiritual de la enfermedad, y trata de re-equilibrar la
espiritualidad. En vez de pastillas para problemas de salud mental, sugiere ceremonias y
hierbas. La salud, en este discurso, es un tema de equilibrio e espiritualidad (Sección IV.V).
En total, había seis personas quienes hacían más referencias a este nivel. Los encontré
en todos los lugares de estudio. Todos eran dirigentes sociales o culturales, o profesionales de
salud aymara o biomedicina. Para ellos, suma qamaña es un tema ancestral, y su sobrevivencia
pertenece a la conservación de la cultura. Ellos viven siguiendo su identidad con mucha
intención y propósito, y hablan en un nivel de cambio y conservación cultural pública. Su
lenguaje llama la atención de gente aymara y no aymara igual. En general, el nivel político es un
discurso agrandado en comparación con cómo hablan las personas en un nivel familiar. Parece
como el discurso académico, y parece existir para un propósito más universal.

VII.II Discurso Familiar, Nivel Domestico
“Yo me voy a mi pueblo para vivir bien.” Este nivel se caracteriza por este dicho que tres
de los participantes expresaron. El nivel doméstico tiene su fundación en la vida diaria. O sea,
incluye la gente quien busca la vida tranquilla en los pueblos, con familia, con la chacra o
campo, y con la naturaleza. Ellos no describieron suma qamaña como un concepto grande, sino
un parte natural, pasivo, e interna de sus vidas. Es discurso familiar incluye la búsqueda de
tranquilidad y comunidad, dos cosas que les sube el espíritu. No todos quien hablaban en este
nivel habían vivido en los pueblos por todas sus vidas, pero si no, escogieron regresar. Por
ejemplo, una mujer quien nació en Putre, se mudó en su niñez, pero decidió regresar.
De niña, pensaba que la ciudad podía darme lo que necesitaba para vivir
bien. Y hice muchas cosas… pero nada de eso fue… fue parte de la trayectoria
de mi vida lo que me llega aquí. Y por fin, lo encontré aquí.
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Ella no encontró suma qamaña en otros lugares porque no había la conexión con la tierra ni con
la comunidad. Supo que solamente podía encontrarlo en “su tierra,” trabajando en el campo y
viviendo con la familia.
Esta filosofía de vida se centra en el trabajo de cultivar el campo o la chacra. Lo que le
importa más es lo diario y la relación con su tierra o Pachamama. Según este nivel de discurso,
no piensa que suma qamaña pertenezca a los “ancestros,” pero sí, pertenece a Pachamama
porque ella es la naturaleza. Este nivel siente la conexión con la naturaleza a través de su
trabajo diario y su alimentación. Este estilo de vida incluye trabajo diario en el campo o la
chacra, comer y vender los productos que se cultiva. La habilidad de comer sano, de la tierra, es
un gran parte de este discurso. Por ejemplo, una mujer de Putre cuida bien las semillas y
comidas de su familia para mantener buena alimentación. “Yo guardé las semillas que mi mama
me regalaron- las papas y todo -y los fui a sembrar. Solo mezclo esta con agua no más y
después teníamos todo para comer.” Le preocupa las semillas genéticamente modificadas,
como es muy común entre las personas quien habla en el discurso familiar. Este es un símbolo
de su respeto por y dependencia de la tierra.
Junto con la naturaleza, la comunidad unida es parte integral de este discurso. Ambos
en el tema de ayni y en compañía, las personas dependían en la tranquilidad y apoyo prestado
por la comunidad. Un hombre de Putre hablaba mucho sobre compartir agua y cuidarlo como
parte de la vida diaria, lo que se une la comunidad. Curiosamente, descubrí que el próximo día
había un día de trabajo comunitario de limpiar el canal, un tipo de acequia que trae agua a toda
la comunidad. Toda la gente del pueblo se suponía participar.
En el mismo sentido, en Codpa, la comunidad se une para ayudarles a los miembros y
celebrar durante temporadas de cosecha. Por ejemplo, a principios del mes de mayo, todos se
reúnen a sacar las uvas en la chacra para hacer el famoso vino pintatani. Aunque hay un festival
público en que muchos turistas vienen y compran y gozan de la música y el vino, la vendimia
verdadera es el proceso de sacar las uvas y hacer la piza piza. Piza Piza es el proceso ancestral
de moler las uvas con los pies para hacer el vino. Este proceso es un ejemplo del ambiente
comunitario de Codpa. Las familias trabajan en convivencia, compartiendo máquinas y
celebrando juntos. Para ellos, es algo cotidiano, pero igual algo especial. Es parte de la salud y
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bienestar general de la comunidad. En lo diario, aun cuando no hay una celebración, hay
lugares de reunión en Codpa y Putre, donde la gente viene para charlar y pasar un rato,
sonriéndose, riéndose, y disfrutando de la compañía. Este también, según unos informantes, y
mis propias observaciones, es un parte importante de la comunidad y suma qamaña.
En relación a la salud, según este discurso, cuando alguien se enferma, primero van al
yatiri para su alma, su corazón, y después al médico, si lo necesita, para la tecnología. La salud
del alma tiene que ver más con la comunidad, de la convivencia, que de los ancestros o un tema
específicamente aymara. Como lo describió una mujer recién llegado a Codpa, “Conocí a
muchas personas que tienen chacras… entonces en mi tiempo libre… y con mi alma, mi
corazón, yo les ayudo a ellos.” Para ella, esto es lo que le sana la mente y el espíritu. De esta
manera, es más un entendimiento personal del espíritu, en vez de uno que depende de los
ancestros, según la cosmovisión aymara. Todavía, según el nivel familiar, la salud depende de la
comunidad y la tierra.
Por lo tanto, este nivel es más representativo de cómo la gente vive en práctica, con la
tranquilidad y comunidad. De los cincos informantes quien hablaba más en esta categoría, unos
me dijeron que sí, conocía el tema, y otros que no. Sin embargo, ofrecían la misma perspectiva
de una vida en contacto con la tierra, la familia y su trabajo. Como alguien del discurso político
me explicó del discurso familiar,
En Codpa, creo que lo tengan internalizado… como algo propio, pero no
como un concepto…. Es un valle natural que crece con el rio y la gente
esperan a las frutas maduran y los sacan y los venden pero se preparen todo
el años para no sobreexplotan la tierra.
Y esto, lo diario, lo internalizado, es el discurso, o quizás la muestra del suma qamaña en el
nivel familiar.

VII.III Discurso Religioso
“A veces me siento lleno de gloria y amor por esa tierra que Dios nos dio, y quiero
gritarlo (se ríe).” Este es el sentimiento que se caracteriza el discurso religioso. Este grupo
consiste en personas aymara que también creen en otra religión. En Codpa hablé con gente
evangélica, en Codpa gente católica, y en Arica un Testigo de Jehová. Para estas personas, su
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propia cosmovisión está guiada más por su religión que por su identidad aymara. Para ellos,
buen vivir es un tema comunitario en relación a Dios, pecados y paraíso. Una pastora
evangélica me explicó, “Cada uno busca su buen vivir. Para mí, era vivir aquí, con la iglesia, con
los hermanos de la iglesia, con mis raíces.” Ella entiende su propio buen vivir, y lo de lo demás
como algo entre la persona, su comunidad, y Dios.
En general, todo en este discurso revuelve sobre Dios, especialmente la espiritualidad.
Una mujer en Putre me explicó, “La espiritualidad es de Dios. Es de servir a él, y su propósito en
la vida para ti.” Todas las interacciones sobre trabajo, familia y tierra están basadas en
agradecer y seguir a Dios. Aún la salud es una parte del discurso religioso. “Dios es necesario
para su salud. Creer [en él] ayuda mucho cuando le pasa algo malo.” O la perspectiva que “es
parte de la salud porque tiene fé en Dios y él es alguien con quien puede hablar cuando está
enfermo o descontento.” Este discurso es algo un poco separado del discurso sobre suma
qamaña porque mientras, sí es una forma de buen vivir, es distinto en la manera que no
pertenece mucho a la cosmovisión aymara. En este dicho, hay un sincretismo rico entre
cristianismo, catolicismo y la cosmovisión aymara que se permite ser, todavía, parte de suma
qamaña.
Había un ejemplo interesante y poco común dentro el discurso religioso. Había una
mujer evangélica quien piensa que los ancestros aymara, como Pachamama y Tata Inti, fueron
impuestos por los españoles cuando llegaron y por eso, no quiere seguir esta parte de la
tradición.
Porque lo indígena, los aymaras, la mayoría de las costumbres que seguimos
fue impuesta por los españoles, entonces yo no quiero vivir con costumbres
(aymara) impuestos por nadie… en vez, por acá, nosotros vivimos solamente
por lo que es Dios.
Ella sigue Dios en vez del sincretismo entre cristianismo y la cosmovisión aymara para evitar la
cultura traída durante colonialismo. Sin embargo, cree en el Dios que los colonialistas
introdujeron. Esto parece una anomalía y algo para investigar en más profundidad.
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VII.IV Identificación
Estas tres discusiones me llaman la atención al concepto de identidad. ¿Qué
significa autodientificarse como aymara? Mientras hablaba con un dirigente del discurso
político, él delineó la diferencia entre una identidad activa o pasiva. “Ahora la gente dice
que es de descendencia aymara pero no… uno no es de descendencia aymara, uno es
aymara… es diferente.” Esta distinción toma la forma de una identidad heredada pero
no perseguida, o heredada y perseguida. Este hombre opina que la segunda fuera
mejor.
Pero también, había gente quien identificaba más de descendencia aymara que
como una identidad resuelta y activa. Por ejemplo, un hombre de treinta años en Arica
describió su identidad así. “Somos todo católicos, pero de tradición, no católico de
creencia. Sucede lo mismo con la identidad aymara porque está lejano.” Él se identifica
como aymara pero por sus ancestros, no por sus creencias actuales. Él cree que su
identidad es heredada pero poco perseguida. Una tercera versión de la identificación
también existió en la muestra. Un hombre que no era de descendencia aymara se
considera culturalmente aymara. O sea, entiende la cosmovisión aymara y la había
adoptado y lo practica. Para él, su identidad no es heredada pero sí, perseguida.
Las políticas de identificación son complejas y otro tema de investigación.
Todavía es interesante cómo relaciona identificación con los niveles de discurso. De los
tres ejemplos mencionados, todos hablaban usando el discurso más o menos político.
Quizás hay una correlación entre identificación y nivel de discurso, pero esto es un tema
para desarrollar más.

28
VIII. Conclusión
En conclusión, esta investigación ha descubierto que no todas las ideas acerca de suma
qamaña son las mismas, ni están de acuerdo con la versión académica y política. Existen tres
niveles de discurso en un espectro que incorpora las perspectivas diversas de gente aymara. En
un lado está el discurso político y en el otro, un discurso familiar. Incluido en el espectro, pero
diferente a los otros dos lados existe un discurso religioso, influido por el dogma de la iglesia y
el sincretismo. Este espectro sería integral entender la implementación de suma qamaña en un
nivel constitucional y más político, como existe en Bolivia o Ecuador.
En relación a la salud, este estudio tiene tres implicaciones principales: salud pública,
factores protectores de salud, y el medio ambiente. La primera implicación relata a como
proveedores de salud, y las organizaciones trabajando por derechos indígenas en la salud,
entienden los deseos y la cosmovisión de sus pacientes. Es importante destacar que para
algunos, suma qamaña no sea un tema reconocido sino una parte natural de la vida. Para la
gente que busque activamente su salud según suma qamaña es imperativo que la ley les deje y
que el sistema de salud les apoye. Al mismo tiempo, no es justo superponer una concepción de
salud sobre una persona en la cual no crea. En una entrevista, alguien me exclamó que tenía
miedo que los gringos robaran su cosmovisión, la cambiaran, y después la reimpusieran sobre la
comunidad indígena. Esa mujer temía la apropiación de su manera de vivir para la creación de
un discurso académico. Es un temor que no se puede ignorar.
La segunda implicación en la esfera de salud es del poder del apoyo de la familia. La
convivencia con la familia, en cualquier manera se define “familia”, es un factor fundamental al
suma qamaña y también un factor fundamental en la salud, especialmente la salud mental. Un
hombre en Arica me explicó, “La familia es lo importante en la salud mental, no el lujo, porque
esto es lo que me hace feliz.” Quizás hay una manera de utilizar el pre-existente respaldo
dentro de comunidades de convivencia para intentar fortalecer la salud intercultural. Esto sería
especialmente importante en los pueblos de Codpa y Putre donde la mayoría de la gente son de
edad mayor y algunos viven sin familia. Depresión y alcoholismo son problemas prominentes en
Codpa, y quizás se puede utilizar la medicina intercultural mejor para abordar el tema. La meta
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sería buscar maneras de aumentar salud mental utilizando la estructura que ya existe dentro de
suma qamaña.
La tercera implicación de salud alcanza el tema del medio ambiente. Porque el medio
ambiente es un determinante social de salud, es importante prestar atención a la relación que
suma qamaña tiene con la naturaleza. Suma qamaña depende en la convivencia con la tierra, y
si esta tierra está enferma, le va a afectar a la gente. En el mundo desarrollado con la polución
del agua, la deforestación, y las semillas modificadas genéticamente (un tema de preocupación
para muchos participantes) es difícil echar la culpa del deterioro del medio ambiente. Sin
embargo, es más importante ahora que nunca antes que preservemos la tierra y la naturaleza
por muchas razones, incluso la salud.
En fin, comprender suma qamaña tiene implicaciones pertinentes para la salud, pero
viene con un aviso. Hay que cuidar el tema sin apropiarse de la práctica diaria que muchos
conocen como la vida. Es necesario que se desarrolle el tema sin presentarlo inaccesible para
quienes lo practican en el nivel familiar. Sobre todo, se necesita recordar que tanto como es un
tema de salud pública y cultura, es también un tema de relaciones, las cuales no se pueden
agrupar sin entender sus complejidades.
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IX. Limitaciones
La limitación más prominente de esta investigación fue la falta de tiempo para
desarrollar relaciones y conocimiento de cada lugar. Porque incorporé tres lugares distintos en
el trabajo de campo, no tenía la habilidad de ganar la confianza de la comunidad antes de
empezar a entrevistarles. Especialmente en los pueblos pequeños, como Codpa, donde la
mayoría de la gente se conoce, la presencia de una extranjera les llama la atención y, a veces,
les provoca estar menos abierta. Una pregunta que recibí con frecuencia fue, ¿Por qué quieres
saber sobre mi vida, sobre como vivo yo? La incredulidad que mi identidad como extranjera
inspiró me impidió ganar la confianza de los participantes.
Otra limitación que es importante reconocer es mi habilidad de manejar el idioma de
español en el contexto de una entrevista, y mi perspectiva formada por mi niñez y educación en
otro país. Mi estatus como una estudiante ajena, en idioma, cultura, y apariencia no me
permitía ganar acceso a las perspectivas más guardadas. También, es importante admitir la
dinámica de poder que existe dentro del proceso de entrevistar, lo cual colorea el
entendimiento que puedo obtener de la experiencia. Por esto, hay que reconocer que esta
investigación está limitada en su diseño y realización.

X. Recomendaciones
Para realizar una investigación mejor, se necesitaría una época de investigación más
larga. Más tiempo en cada lugar permitiría un conocimiento más profundo de cada estilo de
vida y manera de manejar suma qamaña. También dejaría más tiempo y espacio para hacer
observaciones y ganar la confianza de los participantes del estudio.
Con más tiempo, sería posible aumentar la muestra para incluir más personas y más
personas de edades distintas. Con una muestra engrandecida, sería posible analizar posibles
diferencias de concepción de suma qamaña basado en edad o generación. Esto sería útil en
entender como la próxima generación llevará suma qamaña al futuro. Recomendaciones para
investigaciones futuras incluye: suma qamaña a través de la frontera, (buscando diferencias en
el nivel familiar de suma qamaña en Peru y Bolivia cerca de la frontera), y suma qamaña en el
proceso de migración.
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Anexo I. Pauta de Entrevista
GUIA DE ENTREVISTA- SUMA QAMAÑA
Buenos días-tardes. Mi nombre es Allison Ogawa y soy estudiante de sociología, salud pública y
medicina tradicional. Estoy haciendo una investigación académica para conocer la cosmovisión aymara,
y entender mejor la idea del buen vivir. Me gustaría entrevistarle sobre su experiencia y pensamientos
en relación con este tema.

Introducción

¿Cuál es su nombre?
¿Cuántos años tiene?
¿Dónde nació? ¿Dónde vive ahora y desde hace?
¿Cuál es su ocupación?
¿Considera usted aymara?
¿Habla usted la lengua aymara?
¿Considera usted una persona religiosa? ¿A cuál religión pertenece?
¿Conoce usted el concepto de buen vivir o suma qamaña o convivir bien?
(En este momento, pasar la próxima página de acuerdo con su respuesta y regresar aquí.)

Para Finalizar:
¿Tiene usted alguna duda en relación con lo que le he estado consultando? En relación con ello, ¿hay
algo que le gustaría preguntarme, sugerir o criticar? Agradezco sus sugerencias.
¿Hay otras cosas que me quisiera decir?
¿Hay alguien a quien me puede sugerir entrevistar?
Muchas gracias por su ayuda. Si quiere, puedo mandarle un resumen de el resultado de mi
investigación, una vez que esta haya finalizado (Indica

SÍ NO)

¿A través de qué medio le hago llegar los resultados? ____ email ___ correo postal. (Colocar dirección
de la persona acá).
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SI
¿Qué es el suma qamaña?
¿Qué significa?
¿Cómo lo define?
¿Cree usted que el Suma Qamaña está relacionado con tener buena salud?
En su vida cotidiana, ¿qué hace para vivir bien, de acuerdo con la idea de suma qamaña?
Según su opinión, ¿el suma qamaña es algo individual o es algo comunitario? ¿Me puede explicar por
qué?
¿Se puede lograr suma qamaña en cualquier lugar o con cualquiera comunidad?
¿Puede una comunidad en Arica o Santiago lograrlo como una comunidad en el interior?
¿Puede una persona no aymara lograr suma qamaña?
¿La búsqueda de suma qamaña le influye en sus decisiones acerca de la salud y la atención medica?
¿Dónde va Ud. para conseguir la atención de salud y por qué?
¿Piensa Ud. que su doctor o proveedor de medicina entiende suma qamaña?
¿Cómo maneja o realiza suma qamaña en relación a…?
-

la familia

-

el trabajo

-

la alimentación

-

la espiritualidad

-

la comunidad

¿Ha cambiado su idea de suma qamaña a lo largo de su vida? ¿De qué manera o modo?
¿Fue mejor antes o es mejor ahora?
¿Cómo aprendió sobre suma qamaña?
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NO
-¿Cómo puede una comunidad vivir sana?
-¿Cómo puede una comunidad vivir bien con los ancestros? (Como los mallkus, la Pachamama,
los achachilas, etc.)
-¿La vida en la comunidad actualmente es peor o mejor que antes?
-¿En cuáles maneras?/¿Por qué?
-¿Cree que Pachamama tiene que ver con el bienestar de la comunidad?
-¿Cómo se caracterizaría estar conviviendo bien?
¿y en relación a…?
-

la familia

-

el trabajo

-

la alimentación

-

la espiritualidad

-

la comunidad

-¿Tiene Ud. una filosofía que guie como piensa en una vida sana o en la salud?
-¿Está esto relacionado con su identidad aymara?
-¿Han cambiado sus ideas acerca de esta filosofía a lo largo de su vida?
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Anexo II. Formulario de Consentimiento

SIT Study Abroad
School for International Training
FORMULARIO DE CONSENTIMIENTO INFORMADO PARA EL PARTICIPANTE

TEMA DEL PROYECTO DE ESTUDIO INDEPENDIENTE:
NOMBRE DEL ESTUDIANTE:
Gracias por tomarse el tiempo de participar en este proyecto.
Mi nombre es ______________________________. Soy estudiante del programa Salud Pública, Medicina
Tradicional y Empoderamiento de la Comunidad de SIT Study Abroad, y me gustaría invitarle
a participar en un estudio que estoy dirigiendo. Sin embargo, antes de que acepte participar
en este estudio, es importante que sepa lo siguiente para tomar una decisión informada.
a. Privacidad: Toda la información que usted presente en esta entrevista puede ser grabada y
protegida. Si usted no quiere que la información sea grabada, me debe hacerlo saber, y de tal
manera no la grabaré.
b. Confidencialidad: toda la información confidencial será protegida.
c. Retiro: Usted es libre de retirarse de la entrevista y del proyecto en cualquier etapa de
éste, y puede no responder cualquier parte de la investigación. Si desee retirarse, puede
hacerlo inmediatamente y sin prejuicio de sus intereses.
Si usted tiene alguna pregunta sobre sus derechos como participante, puede visitar el sitio de
Internet de Word Learning y verificar sus políticas en Investigación con Sujetos Humanos en
http://studyabroad.sit.edu/documents/studyabroad/human-subjects-policy.pdf, o contactar al Director
Académico Brian B. Johnson a brian.johnson@sit.edu.
Si usted tiene alguna pregunta o quiere obtener más información acerca de este estudio, por favor
contácteme al número de teléfono: ______________________________; o, al correo electrónico:
____________________________________.
Por favor firme abajo si está de acuerdo en participar en este estudio de investigación, y admite
tener 18 años o más.

Firma del participante: _______________________________________ Fecha ________________
Firma del Investigador: ______________________________________ Fecha ________________

